
شيوه ی در مشخصه ها چيدمان ساختار از خلاصه ای
iran.bst استاددهی

رسولی* فرشاد

۱۴۰۲ آذر ۲۱ — ۰٫۱ نسخه ی

وارد نوشتار در استناددهی برای آن شناسنامه ای اطلاعات كه اثری هر به :(entry) مدخل
،@article ،@incollection ،@book نوع از ميتواند مدخل ميشود. گفته ميگردد

باشد. غيره و ،@misc ،@phdthesis ،@masterthesis ،@inproceeding

،title ،author مانند مدخل شناسنامه ای مشخصه های از يک هر به :(field) مشخصه
ميشود. گفته غيره و ،year

كتاب ۱

است. شده ارائه (@book) كتاب مدخل مشخصه های چيدمان طرح بخش، اين در

ميشوند مرتب نويسنده نام زير كه كتابهايی ۱ -۱

ميشود. مرتب نويسنده نام زير گردد، وارد author مشخصه ی كتاب، مدخل برای اگر

نشده ترجمه كتابهای

ميشود. فهرست زير صورت به باشد، خالی آن translator مشخصه ی كه كتابی مدخل
[] author. year. title. edition edn. impression imp. by by. volume

volumes series number. In collaboration with collaboration. Com-
mented by commentator. Compiled by compiler. Edited by editor. Intro-
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duction by introduction. Preface by preface. Afterwords by afterword.
address:publisher. note. ISBN: isbn. DOI: doi. Retrieved urldate.
URL: url.
با فروست. جلد .… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. تاریخ. نویسنده. []
.… پيش گفتار با .… مقدمه ی با .… ويراسته ی .… گردآوری .… يادداشت با .… همكاری
.… در دسترسی .… ديجيتال: شناسه ی .… شابک: نشر:ناشر. محل .… پس گفتار با

.… تارنما:

شده ترجمه كتابهای

ميشود. فهرست زير صورت به شود وارد آن translator مشخصه ی كه كتابی مدخل
[] author. year. title. edition edn. impression imp. by by. Trans-
lated by translator. translateyear. volume volumes series number.
In collaboration with collaboration. Commented by commentator. Com-
piled by compiler. Edited by editor. Introduction by introduction. Pref-
ace by preface. Afterwords by afterword. address:publisher. note.
ISBN: isbn. DOI: doi. Retrieved urldate. URL: url.
تاریخ .… ترجمه ی .… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. تاریخ. نویسنده. []
با .… ويراسته ی .… گردآوری .… يادداشت با .… همكاری با فروست. جلد ترجمه.
شناسه ی .… شابک: نشر:ناشر. محل .… پس گفتار با .… پيش گفتار با .… مقدمه ی

.… تارنما: .… در دسترسی .… ديجيتال:

ميشوند مرتب گردآورده نام زير كه كتابهايی ۲ -۱

،compiler مشخصه ی وجود صورت در نشود، وارد author مشخصه ی كتاب، مدخل برای اگر
ميشود. مرتب گردآونده نام زير

نشده ترجمه كتابهای

ميشود. فهرست زير صورت به باشد، خالی آن translator مشخصه ی كه كتابی مدخل
[] compiler, comp(s). year. title. edition edn. impression imp. by
by. volume volumes series number. In collaboration with collaboration.

۲



Commented by commentator. Edited by editor. Introduction by introduction.
Preface by preface. Afterwords by afterword. address:publisher.
note. ISBN: isbn. DOI: doi. Retrieved urldate. URL: url.
.… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. تاریخ. گردآورنده    (گان). گردآورنده، []
پيش گفتار با .… مقدمه ی با .… ويراسته ی .… يادداشت با .… همكاری با فروست. جلد

در دسترسی .… ديجيتال: شناسه ی .… شابک: نشر:ناشر. محل .… پس گفتار با .…
.… تارنما: .…

شده ترجمه كتابهای

ميشود. فهرست زير صورت به شود وارد آن translator مشخصه ی كه كتابی مدخل
[] compiler, comp(s). year. title. edition edn. impression imp.
by by. Translated by translator. translateyear. volume volumes

series number. In collaboration with collaboration. Commented by commentator.
Edited by editor. Introduction by introduction. Preface by preface. Af-
terwords by afterword. address:publisher. note. ISBN: isbn. DOI:
doi. Retrieved urldate. URL: url.
.… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. تاریخ. گردآورنده    (گان). گردآورنده، []
ويراسته ی .… يادداشت با .… همكاری با فروست. جلد ترجمه. تاریخ .… ترجمه ی
.… شابک: نشر:ناشر. محل .… پس گفتار با .… پيش گفتار با .… مقدمه ی با .…

.… تارنما: .… در دسترسی .… ديجيتال: شناسه ی

ميشوند مرتب ويراستار نام زير كه كتابهايی ۳ -۱

وجود صورت در نشوند، وارد compiler و ،author مشخصه های كتاب، مدخل برای اگر
ميشود. مرتب ويراستار نام زير ،editor مشخصه ی

نشده ترجمه كتابهای

ميشود. فهرست زير صورت به باشد، خالی آن translator مشخصه ی كه كتابی مدخل
[] editor, ed(s). year. title. edition edn. impression imp. by by.
volume volumes series number. In collaboration with collaboration.

۳



Commented by commentator. Introduction by introduction. Preface by
preface. Afterwords by afterword. address:publisher. note. ISBN:
isbn. DOI: doi. Retrieved urldate. URL: url.
جلد .… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. تاریخ. ويراستار(ان). ویراستار، []
.… پس گفتار با .… پيش گفتار با .… مقدمه ی با .… يادداشت با .… همكاری با فروست.

.… تارنما: .… در دسترسی .… ديجيتال: شناسه ی .… شابک: نشر:ناشر. محل

شده ترجمه كتابهای

ميشود. فهرست زير صورت به شود وارد آن translator مشخصه ی كه كتابی مدخل
[] editor, ed(s). year. title. edition edn. impression imp. by by.
Translated by translator. translateyear. volume volumes series

number. In collaboration with collaboration. Commented by commentator.
Introduction by introduction. Preface by preface. Afterwords by afterword.
address:publisher. note. ISBN: isbn. DOI: doi. Retrieved urldate.
URL: url.
.… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. تاریخ. ويراستار(ان). ویراستار، []
ويراسته ی .… يادداشت با .… همكاری با فروست. جلد ترجمه. تاریخ .… ترجمه ی
.… شابک: نشر:ناشر. محل .… پس گفتار با .… پيش گفتار با .… مقدمه ی با .…

.… تارنما: .… در دسترسی .… ديجيتال: شناسه ی

ميشوند مرتب مترجم نام زير كه كتابهايی ۴ -۱

در نشوند، وارد editor و ،compiler ،author مشخصه های كتاب، مدخل برای اگر
ميشود. مرتب مترجم نام زير ،translator مشخصه ی وجود صورت

[] translator, tran(s). translateyear. title. edition edn. impression

imp. by by. year. volume volumes series number. In collaboration
with collaboration. Commented by commentator. Introduction by introduction.
Preface by preface. Afterwords by afterword. address:publisher.
note. ISBN: isbn. DOI: doi. Retrieved urldate. URL: url.
.… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش عنوان. ترجمه. تاریخ مترجم( ان). مترجم، []

۴



.… مقدمه ی با .… ويراسته ی .… يادداشت با .… همكاری با فروست. جلد تاریخ.

.… ديجيتال: شناسه ی .… شابک: نشر:ناشر. محل .… پس گفتار با .… پيش گفتار با
.… تارنما: .… در دسترسی

ميشوند مرتب عنوان زير كه كتابهايی ۵ -۱

translator و ،editor ،compiler ،author مشخصه های كتاب، مدخل برای اگر
عنوان زير كه شود وارد title مشخصه ی با برابر مدخل آن key مشخصه ی بايد نشوند، وارد

گردد. مرتب
[] title. year. edition edn. impression imp. by by. volume volumes

series number. In collaboration with collaboration. Commented by commentator.
Introduction by introduction. Preface by preface. Afterwords by afterword.
address:publisher. note. ISBN: isbn. DOI: doi. Retrieved urldate.
URL: url.
همكاری با فروست. جلد .… نوشته ی .… چاپ .… ويرايش تاریخ. عنوان. []
محل .… پس گفتار با .… پيش گفتار با .… مقدمه ی با .… ويراسته ی .… يادداشت با .…

.… تارنما: .… در دسترسی .… ديجيتال: شناسه ی .… شابک: نشر:ناشر.

۵
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